
« . . . E n  M oldav ie de g ran d e s  b an d e s  de vo leu rs com posées des T u rcs  de 
la p o p u la tio n  locale e t  d ’in d iv id u s  v en u s  d ’A u trich e , o n t fa it  leu r a p p a r itio n . 
Le p lu s  co n n u  de ces b r ig a n d s  m o ld av es es t ce m êm e G eorges K ird ja l i  qu i, en  
fév rier d e rn ie r, a  d é v a s té  la  p e t i te  v ille  de Sculeni. K ird ja li a é té  en v o y é  en  
M oldavie d ’où  il s’e s t év ad é  en  com pagn ie  des ses g ard ien s tu rc s . M a in te n a n t
il a reco m m en cé  à p ille r.39 » L es a p p ré c ia tio n s  p o rtée s  p a r  le général Inzov  su r 
les e x p lo its  de K ird ja l i  nous in té re sse n t d an s  une p lus faib le  m esu re . N ous 
re tie n d ro n s  c e p e n d a n t le fa it  q u ’il e x is ta i t  à ce tte  d a te  u n  b rig an d  p o r­
t a n t  ce nom .

R a p p e lo n s  au ssi d e u x  ra p p o r ts  du  Consul de P ru sse  d a té s  du  27 Ju il le t  
1823 e t  d o n t la  v a le u r  d o c u m e n ta ire  e s t nu lle . D an s  l ’u n  de ces ra p p o r ts  il es t 
d it que K ird ja l i  G eorges, b u lg a re , v iv a n t de rap in e s  est f in a lem e n t to m b é  a u x  
m ains d u  p a c h a  de S ilis trie , ap rè s  av o ir p ris  p a r t  à la  rév o lu tio n  h é ta ir is te . Le 
p ach a  a v a i t  d o n n é  l ’o rd re  de le d éc ap ite r , m a is  K ird ja li se se rv it d ’u n  s t r a t a ­
gèm e fo rt co n n u , p o u r fa ire  a jo u rn e r-so n  ex écu tio n .

E n fin , d an s  un  a u t re  ra p p o r t ,  p o r ta n t  la m êm e d a te , on  tro u v e  ce qu i s u it :  
le p ac h a  de S ilis trie  a m is en  lib e r té  to u s  les h é ta ir is te s  qui lu i a v a ie n t é té  
liv rés, ne r e te n a n t  qu e  G eorges K ird ja li e t  d e u x  p rê tre s  40.

A insi, m êm e les cercles officiels é tra n g e rs  s ’in té re ssa ie n t au so r t de ce 
b rig an d . Sa ren o m m ée  é ta i t  si é te n d u e , q u ’il é ta i t  tr è s  difficile de fa ire  une 
d is tin c tio n  e n tre  ses e x p lo its  réels e t  ceux  que la  légende a v a it  grossis.

IV . K I R D J A L I  D A N S  L E  T E X T E  D E  P O U C H K IN E

A lex a n d re  P o u ch k in e  fu t  le p rem ier à  s ’in té re sse r  a u x  légendes forgées 
a u to u r  des e x p lo its  de K ird ja l i41. P o u r  des m o tifs  non  écla irc is encore , le g ran d  
éc riv a in  ru sse  n ’a p as  la issé u n  ré c it  d an s  le  v é r ita b le  sens du te rm e . C’es t 
pou rq u o i, p o u r  m e ttre  en  lu m ière  la  d iv is ion  en  épisodes de c e tte  n a r ra tio n , 
nous allons p ré se n te r  son  co n te n u , acco m p ag n é d ’u n  ré su m é  des idées de ch aq u e  
f ra g m en t, sa n s  to u te fo is  en  fa ire  u n e  t r a d u c tio n  42.

Quelques élém ents descriptifs

P o u ch k in e  qu i, dès le d é b u t de son  ré c it sou ligne l ’o rig ine b u lg a re  du  b r i­
g an d , a ffirm e q u ’en  tu r c  K ird ja l i  signifie « co u rag eu x  »; K ird ja li a v a i t  rép a n d u  
la te r r e u r  d an s  to u te  la M oldavie. Il a v a it  p illé  un e  n u it,  en com pagn ie  de l ’a l­
b ana is  M iha lache, un e  colonie de bu lgares. A près av o ir m is le feu a u  v illage de 
d eux  cô tés  à la fois, ils a v a ie n t com m encé le p illage. K ird ja li tu a i t  e t  M ihalache

39 V . J a  z v  i c k  i j ,  ouvr. c ité, Cf. au ssi V. 1. S e 1 i 11 o v , JJ,o n u m an u fi npodoicepeAu 
noeucm u I ly iu K u n a  «K u pdoica jiu» d a n s  « Z ap isk i is to ric n o -filo lo g ië n o g o  v id d iJn  », K ie v , 
(1927), X I I I - X I V ,  p . 1 0 5 - 1 0 6 .

40 Ibidem.
41 A . S. P o u c h k i n e .  floAHoe coôpanue conuHeHuü e uiecmu moMax, Moscou, 

1936, IV, p. 287.
42 Les légendes créées au tour de K irdjali on t a ttiré  l’a tten tion  de l’écrivain polonais 

Michel Czajkowski, qui publia en 1830 un long récit, dont le titre est le nom même de 
ce brigand.
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